
Saint Charles Borromeo Catholic church
122 NC HWY 561 West, Ahoskie, NC 27910 | Tel: (252) 332 – 2939
www.stcharlesahoskie.com

Parish Staff • Staff Parroquial

Fr. Rob Schmid, Pastor
(252) 332 – 2939
fr.robert.schmid@raldioc.org

Axel Tavares, Director of Religious Education
(575) 263 – 8590
atavares.scbcc@gmail.com

Tue • Mar  7:15 PM – 7:45 PM

Fri • Vie  5:30 PM – 6:15 PM

Sun • Dom  9:15 AM – 9:45 AM

Tue • Mar  6:30 PM (Esp.)

Wed • Mié  12:00 PM (Eng.)

Thu • Jue  9:00 AM (Eng.)

Fri • Vie  7:00 PM

Sat • Sáb  10:00 AM (Eng.)

Sun • Dom  10:00 AM (Eng.)

   1:00 PM (Esp.)

Tue • Mar  7:00 PM – 8:00 PM

Fri • Vie  5:00 PM – 7:00 PM

Mass Times • Horario de Misa Adoration • Adoración

Confessions • Confesiones

Other Celebrations • Otras Celebraciones

For information on baptisms, marriages, quinceañeras, or 
other celebrations, please contact Father Rob or Axel 
Tavares.

Para información sobre bautizos, matrimonios,
quinceañeras, o otras celebraciones, contacte a Padre Rob
o Axel Tavares.

FOLLOW US ON FACEBOOK!
¡SÍGUENOS EN FACEBOOK! 
@saintcharlesahoskie

April 26, 2026 – Fourth Sunday of Easter • Abril 26, 2026 – Cuarto Domingo de Pascua

Contact Axel Tavares at atavares.scbcc@gmail.com to advertise your business.
Contacte a Axel Tavares a atavares.scbcc@gmail.com para anunciar su negocio.
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For the health of/por la salud de
Martha Vazquez, Carmen Vazquez, Fernando Flores, Ignacio Arellano, Bob Schmid, Gene Bennett, Frankie Harris,
Gladys DeJesus, Guadalupe Arellano, Kathy Powers, Adela Cortez Arellano, Daisy Tavares, Flordelis Chamblee, Dotty
Early, Roma Williams, & Ronnie Williams
For the repose of the souls of/por el eterno descanso de
Richard Powers, Margie Revelle, Guadalupe Gallardo Lugo, Mary Larsen, Evelyn Thomas, Brina Arellano, Lan Thi
Rawls, Maximino Salazar, Librado Terran, Mary DiMezza, Dawn Lee, Angeles Ladrillo, Kathleen Gilbraith, Ma Elena
Martinez, Lydia Nunes, Ernest Perry, Marshall D’Souza, Omar Jorge Polanco, & Alejandra Andrade

Prayer List • Lista de Oración Announcements of the Week

Family Registration
If your family is new to the parish and you are 
not registered, we ask you to please register so 
that we can better serve you.

Registración Familiar
Si su familia es nueva a la parroquia y no está 
registrada, le pedimos que por favor se registre 
para poder servirle mejor.

Collection Envelopes
If you would like to use envelopes for the 
collection, please talk to Bill Marrero so he can 
set you up in our system. 

Sobres de Colecta
Si gustaría usar sobres para la colecta, por favor 
hable con Bill Marrero para que pueda meterlo 
en nuestro sistema. 

Mass Intentions
If you are interested in having a mass offered for 
a special intention, please contact Axel Tavares 
at least two weeks before the intended date. This 
includes masses during the week.

Intenciones de Misas
Si esta interesado en que se celebre una misa por 
una intención especial, por favor contacte a Axel 
Tavares al menos dos semanas antes de la fecha 
prevista. Esto incluye misas entre semana.

Bible Study
We will meet this Wednesday at 5:00 PM.

Estudio Bíblico
Nos reuniremos el miércoles a las 5:00 PM.

OCIA Classes
Our OCIA classes will be held on Sundays at 
3:00 PM.

Clases de OICA
Nuestras clases de OICA serán los domingos a 
las 3:00 PM.

Donations for Workers
We will be collecting donations for our migrant 
brothers who come to work in our fields. We will 
be collecting personal hygiene products, men’s 
clothing (L-XL shirts, 34-38 pants, hats, gloves, 
etc.), and dishes. The last day that we’ll be 
receiving donations is May 3. If you have any 
questions, contact Daisy Tavares at (575) 408-
2901.

Donaciones para Trabajadores
Estaremos colectando donaciones para nuestros 
hermanos migrantes que vienen a trabajar en los 
campos. Se están pidiendo productos de higiene 
personal, ropa de hombre (camisas L-XL, 
pantalones 34-38, gorras, guantes, etc.), y trastes. 
El ultimo día que recibiremos donaciones es el 3 
de Mayo. Cualquier pregunta, comunicarse con 
Daisy Tavares al (575) 408-2901.

Anuncios de la Semana

Weekly Reflection Reflexión Semanal
The Voice That Leads Us Home
 In today’s readings, a single thread runs 
through: recognizing and responding to the voice of 
Christ. In Acts, Peter boldly proclaims that Jesus, 
crucified and risen, is both Lord and Messiah. The 
people are “cut to the heart” and ask what they 
must do. Peter’s answer is simple yet demanding: 
repent, be baptized, and begin a new life. The voice 
of truth stirs conversion.
 In Peter’s letter, we see what that new life 
looks like. Following Christ means enduring 
suffering with trust, just as He did. Jesus, the 
innocent one, bore our sins so that we might live in 
righteousness. His wounds become our healing. To 
follow His voice is not always easy, but it is always 
life-giving.
 In the Gospel, Jesus describes Himself as 
both the gate and the shepherd. His sheep 
recognize His voice and follow Him because they 
trust Him. Unlike false voices that lead astray, His 
voice leads to safety, freedom, and abundant life.
 These readings invite us to listen more 
closely. Are we attentive to Christ’s voice in our 
lives? And when we hear it, do we respond with 
trust? The Good Shepherd calls each of us by 
name, leading us not just to life, but to life in 
abundance.

La Voz que Nos Conduce a Casa
En las lecturas de hoy, hay un hilo que las

une: reconocer y responder a la voz de Cristo. En los
Hechos de los Apóstoles, Pedro proclama con valentía
que Jesús, crucificado y resucitado, es Señor y
Mesías. La gente, “conmovida hasta el corazón”,
pregunta qué debe hacer. La respuesta de Pedro es
sencilla pero exigente: arrepiéntanse, bautícense y
comiencen una vida nueva. La voz de la verdad
impulsa a la conversión.

En la carta de Pedro, vemos cómo es esa vida
nueva. Seguir a Cristo implica soportar el sufrimiento
con confianza, como Él lo hizo. Jesús, el inocente,
cargó con nuestros pecados para que vivamos en la
justicia. Sus heridas se convierten en nuestra sanación.
Seguir su voz no siempre es fácil, pero siempre da
vida.

En el Evangelio, Jesús se presenta como la
puerta y el pastor. Sus ovejas reconocen su voz y lo
siguen porque confían en Él. A diferencia de las voces
falsas que desvían, su voz conduce a la seguridad, la
libertad y la vida en abundancia.

Estas lecturas nos invitan a escuchar con
mayor atención. ¿Estamos atentos a la voz de Cristo
en nuestra vida? Y cuando la escuchamos,
¿respondemos con confianza? El Buen Pastor nos
llama a cada uno por nuestro nombre y nos guía hacia
la vida en abundancia.

Mon • Lun
Apr 27
Acts 11:1-8
Jn 10:11-18

Tue • Mar
Apr 28
Acts 11:19-
26
Jn 10:22-30

Wed • Mié
Apr 29
Acts 12:24-
13:5a
Jn 12:44-50

Thu • Jue
Apr 30
Acts 13:13-
25
Jn 13:16-20

Fri • Vie
May 1
Acts 13:26-
33
Jn 14:1-6

Sat • Sáb
May 2
Acts 13:44-
52
Jn 14:7-14

Sun • Dom
May 3
Acts 6:1-7
1 Pet 2:4-9
Jn 14:1-12

Collection • Colecta

Readings • Lecturas

Use this QR Code to donate online.
Use este código QR para donar en línea.

Collection Total for 4-19-26
Total de Colecta de 4-19-26

$1,653.00
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